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JURIDICTION OBLIGATOIRE DE LA COUR INTERNATIONALE DE JUSTICE

DECLARATION PAR LA BELGIQUE

Je suis charge par le Secretaire gSnaralMe vous transmettre

ci-joint, conformement au paragraphe 4 deX,!1 article 36 du Statut de

la Cour Internationale de Justice, Vcppi^ de la Declaration faite par

le Gouvemement de la Belgique/f"sous reserve de ratification, reconnaissant
V }

comme obligatoire la juridictione°ae la Cour.
ff

La. Declaration et I1 instrument de ratification ont ete" deposes

aupres du Secretaire general le 1? juin 1958.

Veuillez agr̂ sr, les assurances

< /de ma tres haute is^nsideration.
^^

Le Conseiller juridique

(̂ ^^^ t̂e^SC
Constantin A. Stavropoulos



,«

COPIE

DECLARATION DU GOUVEiTNEKEKT BEL3E ACCEPTANT IA COMPETENCE OBLIGATOIRE
DE LA COUR INTZiiNATIGKALE DE JUSTICE, PREVUE A L'ARTICLE 36, PARAGRAPHS, 2,

DU STATUT, SIGHE A SAN-FRANCISCO, LE 26 JUIN 1945.

"Au nom du Gouvernement beige, je declare reconnaltre comme

oligatoire de plein droit et sans convention spe"ciale, vis-a-vis de

tout autre Etat acceptant la m8me obligation, la juridiction de la Cour

Internationale de Justice, conforme'ment a 1'article 36, paragraphe 2 du

Statut de la Cour, sur tous les difftrends d'ordre juridique n̂ s apres

le 13 juillet 1948 au sujet de situations ou de faits posteVieurs a

cette date, sauf le cas ou les parties auraient convenu ou conviendraient

d1avoir recours a un autre mode de reglement pacifique.

La presente declaration est faite sous reserve de ratification.

Elle entrera en vigueur le jour du depot de I1instrument de ratification,

pour une peViode de cinq ans. A I1expiration de cette peViode, elle

restera en vigueur jusqu'a notification de son abrogation."

Bruxelles, le 3 avril 1958.

Le Ministre des Affaires e"trangeres

(Signg) V. Larock

(Sceau du Ministere des
Affaires €trangeres et
du commerce ext̂ rieur)
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